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Fun Line CC  D/E

8 622 401 488  Sa  03/98 ET

Boston RCR 128 Coburg RCR 168 Colorado RCR 168
7 648 505 510 7 648 517 310/510 7 648 522 310
Dresden RCR 128 Freiburg RCM 148 Louisiana RCM 148
7 648 501 510 7 648 509 510 7 648 515 510/512/515
Portofino RCR 168 Ravenna RCM 168 Siena RCM 148
7 648 521 310 7 648 533 510/518 7 648 513 510
St. Tropez RCM 168 Fiat Multipla
7 648 529 510 7 648 371 510

Kingston DJ St. Louis DJ Las Vegas DJ
7 648 510 510 7 648 514 510 7 648 530 510
7 648 909 019 7 648 912 019 7 648 929 019
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Mechanische Bauteile Mechanical components
Mécaniques importants Componentes mecánicos

D GB F E

ME 1001 ABSCHIRMUNG (LCD) SHIELDING (LCD) ECRANNAGE (LCD) APANTALLAMIENTO (LCD) 8 635 320 557
ME 1001 ABSCHIRMUNG (LCD) (FIAT) SHIELDING (LCD) ECRANNAGE (LCD) APANTALLAMIENTO (LCD) 8 635 320 557

ME 2000 ANSCHLUSSBLOCK (LA) CONNECTING BLOCK BLOC DE CONNEXIÓN BLOQUE DE CONEXIÓN 8 634 494 176
ME 2001 ANSCHLUSSBLOCK (+/-) CONNECTING BLOCK BLOC DE CONNEXIÓN BLOQUE DE CONEXIÓN 8 604 390 045

ME 2002 ANTENNENADAPTER ANTENNE ADAPTER ADAPTAT.D.ANTENNE ADAPT.DE ANTENA 8 627 105 171
ME 3100 DECKEL OBEN TOP COVER COUVERCLE SUPERIEUR TAPA SUPERIOR 8 635 123 158
ME 3101 DECKEL UNTEN BOTTOM COVER COUVERCLE INFERIEUR TAPA INFERIOR 8 635 132 652

ME 3102 ISOLIEREINLAGE INSULATOR  INSERT GARNITURE ISOLANTE INSERTO AISLAMENT 8 631 058 788
ME 3192 ETUI CASE ETUI ESTUCHE 8 635 260 353
ME 3200 AUSLÖSEHEBEL TRIGGER LEVER LEVIER DE DETENTE PALANCA DE RETENCIÓN 8 631 960 288

ME 3201 RASTHEBEL LOCKING LEVER LEVIER DE VEROUILLEM. PALANCA DE ENCASTRE 8 631 960 289
ME 3202 ZUGFEDER (ME 3201) TENSION SPRING RESSORT DE TEN. RESORTE DE TEN. 8 634 650 193
ME 3203 ZUGFEDER (ME 3200) TENSION SPRING RESSORT DE TEN. RESORTE DE TEN. 8 634 650 192

ME 3206 DREHFEDER TORSION SPRING RESSORT DE TORSION RESORTE DE TORSIÓN
(CR-KLAPPE) (CC-FLAP) (TRAPPE CC) (TAPADERA CC) 8 634 650 181

ME 3207 DRUCKFEDER (FF/FR/EJ) PRESSURE SPRING RESSORT PRESSION MUELLE DE COMPRESIÓN 8 634 630 216

ME 3208 DRUCKFEDER (REL) PRESSURE SPRING RESSORT PRESSION MUELLE DE COMPRESIÓN 8 634 630 217
ME 3209 DRUCKSTÜCK (FF/FR) PRESSURE PIECE (FF/FR) MEMBRE DE PRESSION (FF/FR) PIEZA DE PRESIÓN (FF/FR) 8 632 064 330
ME 3210 DRUCKSTÜCK (EJ) (TN 705) PRESSURE PIECE (EJ) MEMBRE DE PRESSION (EJ PIEZA DE PRESIÓN (EJ) 8 632 064 331

ME 3210 DRUCKSTÜCK (EJ) (ADC 1400) PRESSURE PIECE (EJ) MEMBRE DE PRESSION (EJ PIEZA DE PRESIÓN (EJ) 8 632 064 359
ME 3500 RASTFEDER (2x) STOP SPRING (2x) RESSORT A CRAN (2x) D'A RESSORTE FIADOR (2x) 8 631 210 500
ME 3800 KONTAKTGUMMI (LCD) CONTACT RUBBER GOMME DE CONTACT GOMA DE CONTACTO 8 638 801 346

ME 3965 STYROPOR (2x) STYROFOAM (2x) STYROPORE (2x) STYROPOR (2x) 8 635 460 338
ME 3982 DISTANZBOLZEN SPACER PIN AXE ENTRETOISE PERNO DISTANCIADOR 8 603 160 008
ME 3983 HALTERAHMEN FRAME CADRE SUPPORT MARCO DE FIJACION 8 601 390 742

ME 3985 FUEHRUNGSBOLZEN GUIDE PIN TIGE DE GUIDAGE PERNO DE GUIA 8 600 460 050
ME 3988 DEMONTAGEBÜGEL DISMANTLING AID ETRIER DE DEMONT. ESTRIBO DE DESMONT 8 601 910 002

X   1000 KONTAKTLEISTE (12 POL.) CONTACT LEDGE REGLETTE DE CONTACTS REGLETA DE CONTACTOS 8 638 801 188
X   1050 KONTAKTLEISTE  (PANEL) CONTACT LEDGE REGLETTE DE CONTACTS REGLETA DE CONTACTOS 8 638 801 189
X   1110 STIFTLEISTE  (7 POL.) PIN CONNECTOR BARRETTE A TIGES REGLETA DE CLAVIJA 8 638 801 372
X   1301 STIFTLEISTE  (21POL.) PIN CONNECTOR BARRETTE A TIGES REGLETA DE CLAVIJA 8 638 801 364
X   1302 STIFTLEISTE  (6 POL.) PIN CONNECTOR BARRETTE A TIGES REGLETA DE CLAVIJA 8 638 801 361

S 2000 (10A)
1 904 516 106ME 2000

8 634 392 672

ME 4000
8 638 110 073
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ME 3401 ME 1000 ME 3452 ME 3402 ME 3451 ME 3900

Geräte Name Release Panel LCD Kappenrahmen Halteplatte CR-Klappe Karton
Unit name Karton
Le nom de l’appareil Karton
El nombre del producto Karton

Boston RCR 128 8 636 593 799 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 974 8 636 511 322 8 635 431 911

Coburg RCR 168 8 636 593 804 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 975 8 636 511 328 8 635 431 914

Colorado RCR 168 8 636 593 912 8 945 406 497 8 636 593 917 8 636 561 975 8 636 511 328 8 635 431 937

Dresden RCR 128 8 636 593 798 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 974 8 636 511 322 8 635 431 910

Fiat Multipla 8 636 593 874 8 945 406 579 .  . . .  . . .  . . . 8 636 562 022 8 636 511 329 .  . . .  . . .  . . .

Freiburg RCM 148 8 636 593 800 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 974 8 636 511 322 8 635 431 912

Kingston DJ 8 636 593 923 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 974 8 636 511 323 8 635 430 880

Las Vegas DJ 8 636 593 921 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 975 8 636 511 326 8 635 430 880

Louisiana RCM 148 8 636 593 910 8 945 406 497 8 636 593 917 8 636 561 974 8 636 511 323 8 635 432 000

Louisiana (Blau) 8 636 593 945 8 945 406 497 8 636 562 021 8 636 561 974 8 636 511 323 8 635 432 007

Louisiana (Gelb) 8 636 593 943 8 945 406 497 8 636 562 019 8 636 561 974 8 636 511 323 8 635 432 008

Portofino RCR 168 8 636 593 805 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 975 8 636 511 328 8 635 431 915

Ravenna RCM 168 8 636 593 936 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 975 8.636 511 326 6 018 740 331

Ravenna (Rot) 8 636 593 941 8 945 406 498 8 636 562 017 8 636 561 975 8 636 511 326 8 635 432 009

Siena RCM 148 8 636 593 801 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 974 8 636 511 323 8 635 431 913

St.Louis DJ 8 636 593 925 8 945 406 498 8 636 561 994 8 636 561 974 8 636 511 323 8 635 430 880

St.Tropez RCM 168 8 636 593 807 8 945 406 496 8 636 593 917 8 636 561 975 8 636 511 326 8 635 431 916

ME 3403 ME 1000 ME 3404 ME 3602 ME 1300 ME 3400

Geräte Name Frontkappe Schalterplatte Rückwand Tuner CR-Laufwerk Lichtleiter
Unit name Light Conductor
Le nom de l’appareil Pl.Pour Lampes
El nombre del producto Fibra Optica

Boston RCR 128 8 636 593 761 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 308 8 638 812 097 8 635 370 534

Coburg RCR 168 8 636 593 766 8 638 300 310 8 636 561 973 8 638 300 348 8 638 812 099 8 635 370 546

Colorado RCR 168 8 636 593 911 8 638 300 310 8 636 561 973 8 638 300 308 8 638 812 099 8 635 370 546

Dresden RCR 128 8 636 593 760 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 348 8 638 812 097 8 635 370 546

Fiat Multipla 8 636 593 908 8 638 300 600 8 636 561 973 8 638 300 308 8 638 812 099 8 635 370 546

Freiburg RCM 148 8 636 593 762 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 348 8 638 812 097 8 635 370 534

Kingston DJ 8 636 593 922 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 348 8 638 812 097 8 635 370 534

Las Vegas DJ 8 636 593 920 8 638 300 310 8 636 561 973 8 638 300 308 8 638 812 099 8 635 370 546

Louisiana RCM 148 8 636 593 909 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 308 8 638 812 096 8 635 370 534

Louisiana (Blau) 8 636 593 944 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 308 8 638 812 096 8 635 370 534

Louisiana (Gelb) 8 636 593 942 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 308 8 638 812 096 8 635 370 534

Portofino RCR 168 8 636 593 767 8 638 300 310 8 636 561 973 8 638 300 308 8 638 812 099 8 635 370 546

Ravenna RCM 168 8 636 593 937 8 638 300 310 8 636 561 973 8 638 300 308 8 638 812 099 8 635 370 546

Ravenna (Rot) 8 636 593 940 8 638 300 310 8 636 561 973 8 638 300 308 8 638 812 099 8 635 370 546

Siena RCM 148 8 636 593 763 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 308 8 638 812 096 8 635 370 534

St.Louis DJ 8 636 593 924 8 638 300 349 8 636 561 972 8 638 300 308 8 638 812 096 8 635 370 534

St.Tropez RCM 168 8 636 593 769 8 638 300 565 8 636 561 973 8 638 300 308 8 638 812 099 8 635 370 546

Mechanische Bauteile Mechanical components
Mécaniques importants Componentes mecánicos

(Lieferung nur gegen Eigentumsnachweis)
(Delivery only upon proof of ownership)
(Livraison seulement contre présentatión du certificat de proprieté)
(Suminstro sólo por presentación del certificado de propiedad)

Release Panel
ME 3401

S 1000
8 941 481 061
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Mechan. Bauteile  Mechanical parts
Composants mécaniques  Componentes mecánicos

ME 3404
8 632 094 596

ME 3405
8 632 094 597

ME 3403
8 632 064 327

ME 3401
8 638 840 134

ME 3442
8 638 840 133

ME 3406
8 632 094 599 ME 3407

8 632 094 598

ME 3444
8 632 064 397

ME 3443
8 632 064 401

ME 3404
8 632 094 596

ME 3441
8 632 064 400

ME 3403
8 632 064 327

ME 3401
8 632 094 613

ME 3443
8 638 840 133

ME 3445
8 632 064 397

St.Tropez :
8 632 094 614

ME 3444
8 632 064 398

TN 705
ADC 1400

TN 708



- 5 -

Position Bezeichnung Bestell-Nr.
Position Designation Part no.
Position Dénomination No. de commande
Posición Denominación Número de pedido

Position Bezeichnung Bestell-Nr.
Position Designation Part no.
Position Dénomination No. de commande
Posición Denominación Número de pedido

SCHALTERPLATTE,
SWITCH BOARD,
PLAQUE D' INTERRUPT,
PLACA  DE INTERRUPT

o
D 1000 M 38203 E4FP 8 925 904 157

 3
H 1000-
H 1003 5V 120 mA (klar) 8 928 411 680

H 1004-
H 1005 5V 145 mA (klar) 8 928 411 681

H 1004-
H 1005 5V 145 mA (blau) 8 928 411 682

H 1004-
H 1005 5V 120 mA (orange) 8 928 411 665

H 1004-
H 1005 5V 120 mA (grün) 8 928 411 688

H 1007 LBM 776 JK (blau) 8 925 405 437
H 1007 LOM 770 JK (orange) 8 925 405 436

1
L 1000 8 948 420 013

S 1000 ENCODER 8 941 481 061

d 2
V 1000 BZX 84/C5V6 8 925 421 037
V 1001 BZX 84/C5V6 8 925 421 037
V 1002 BZX 84/C5V1 8 925 421 062

V 1003 BAL 99 8 925 405 137
V 1004 BZX 84/C5V6 8 925 421 037

f
Z 1001 8 MHz 8 926 193 045

HAUPTPLATTE,
MAIN BOARD,
PLAQUETTE PRINCIPALE,
PLACA PRINCIPAL

6
C 2000 3300 µF 8 943 490 296
C 2064 1000 µF 8 943 490 231

o
D 300 TDA 7338 D 8 925 901 758
D 700 SDA 4330 8 925 901 029
D 800 M 38027 M8fFP 8 925 904 377

D 860 ST 24C04 ( Boston) 8 627 003 040
D 860 ST 24C04 ( Coburg) 8 627 003 039
D 860 ST 24C04 ( Colorado) 8 627 003 034

D 860 ST 24C04 ( Dresden) 8 627 003 031
D 860 ST 24C04 ( Fiat Multipla) 8 627 003 035
D 860 ST 24C04 ( Freiburg) 8 627 003 038

D 860 ST 24C04 ( Kingston DJ) 8 627 003 038
D 860 ST 24C04 ( Las Vegas DJ) 8 627 003 035
D 860 ST 24C04 ( Luisiana) 8 627 003 032

D 860 ST 24C04 ( Portofino) 8 627 003 034
D 860 ST 24C04 ( Ravenna) 8 627 003 035
D 860 ST 24C04 ( Siena) 8 627 003 032

D 860 ST 24C04 ( St.Louis DJ) 8 627 003 032
D 860 ST 24C04 ( St.Tropez) 8 627 003 035

D 1100 LM 833 M 8 925 900 088
D 1500 TDA 7318 8 925 900 349
D 1501 MC 33079 DR2 8 925 900 205

D 1660 TDA 7375 A 8 945 903 746
D 1661 TDA 7375 A 8 945 903 746
D 1660 TDA 7375 V 8 945 903 294

D 1661 TDA 7375 V 8 945 903 294
D 2034 LM 317 T 8 925 901 736
D 2060 L 4949 8 925 900 348

D 2061 MC 78L05 8 925 900 327
D 2400 TMS 375 C006AY 8 627 003 041
D 2401 TDA 7332 D 8 925 900 477

1
L 700 8 928 411 058
L 2000 8 948 411 065
L 2400 8 928 411 070

k
R 2033 4.6  Ω      PTC 8 921 351 012
R 2035 4.6  Ω      PTC 8 921 351 012

d  2
V 301 BC 848 C 8 925 705 037
V 302 DTC 114 TKA 8 925 705 197
V 303 DTC 114 TKA 8 925 705 197

V 346 DTC 144 EKA 8 925 705 264
V 350 BAL 99 8 925 405 137
V 351 BC 848 C 8 925 705 037

V 352 BC 848 C 8 925 705 037
V 361 DTA 143 ZKA 8 925 705 233
V 362 BC 848 C 8 925 705 037

V 730 BC 848 B 8 925 705 043
V 731 BZX 84/C11V 8 925 421 093
V 733 BC 848 C 8 925 705 037

V 800 BC 848 C 8 925 705 037
V 801 BAW 56 8 925 405 015
V 802 BC 848 C 8 925 705 037

V 826 BAL 99 8 925 405 137
V 827 BC 858 C 8 925 705 039
V 828 BC 858 C 8 925 705 039

V 860 BAL 99 8 925 405 137
V 870 BZX 84/C5V1 8 925 421 062
V 871 BZX 84/C5V1 8 925 421 062

V 872 BZX 84/C5V1 8 925 421 062
V 873 BZX 84/C5V6 8 925 421 037
V 874 BZX 84/C5V6 8 925 421 037

V 875 BZX 84/C5V6 8 925 421 037
V 1301 DTC 143 ZKA 8 925 705 234
V 1302 BC 369 8 925 705 304

V 1516 DTC 114 ZKA 8 925 705 264
V 1519 DTC 114 ZKA 8 925 705 264
V 1530 BC 848 B 8 925 705 043

V 1531 BC 858 B 8 925 705 038
V 1532-
V 1535 DTC 114 TKA 8 925 705 197

V 1801 DTC 143 ZKA 8 925 705 234
V 2000 S 3 G 8 925 405 023
V 2022 BC 858 C 8 925 705 039

V 2023 BC 858 C 8 925 705 039
V 2031 DTC 143 ZKA 8 925 705 234
V 2032 BC 348 C 8 925 705 037

V 2033 BC 369 8 925 705 304
V 2035 DTC 143 ZKA 8 925 705 234
V 2036 BC 369 8 925 705 304

V 2040 BD 436 8 945 705 606
V 2041 BC 337-25 8 925 707 347
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Position Bezeichnung Bestell-Nr.
Position Designation Part no.
Position Dénomination No. de commande
Posición Denominación Número de pedido

Position Bezeichnung Bestell-Nr.
Position Designation Part no.
Position Dénomination No. de commande
Posición Denominación Número de pedido

V 2042 BC 337-25 8 925 707 347
V 2044 BZX 84/B9V1 8 925 421 065
V 2060 RLR 4001 8 925 800 044

V 2406 BC 348 C 8 925 705 037
V 2800 DTC 143 ZKA 8 925 705 234
V 5301 BC 348 C 8 925 705 037

V 5302 DTC 143 ZKA 8 925 705 234
V 5303 BC 348 C 8 925 705 037
V 5304 DTC 143 ZKA 8 925 705 234

V 5305 BAW 56 8 925 405 015
V 5306 BAV 70 8 925 405 122

b
Z 300 456 kHz 8 946 193 900
Z 700 4 MHz 8 926 193 002
Z 800 8 MHz 8 926 193 032

Z 2400 4,332 MHz 8 926 193 001

AM / FM - PLATTE,
AM / FM BOARD,
PLAQUETTE AM / FM,
PLACA AM / FM 8 638 300 308

o
D 3 TDA 1575 T 8 925 900 339
D 100 TDA 1593 T 8 928 901 757
D 101 RC 4558 DR 8 925 900 308

D 660 TDA 1072 8 925 900 247

1
L 1 8 958 411 000
L 2 8 948 419 063
L 3 8 948 419 063

L 4 8 928 411 070
L 7 8 958 411 133
L 14 8 958 411 105

L 45 8 948 419 043
L 51 8 948 417 028
L 152 8 948 417 027

L 601 8 928 411 065
L 635 8 948 415 044
L 636 8 948 416 068

L 650 8 948 415 059
L 651 8 948 415 048
L 660 8 948 414 002

8
R 179 47  kΩ 8 921 500 015

d  2
V 1 BAV 99 8 925 405 124
V 2 BF 999 8 925 705 280
V 3 BC 858 C 8 925 705 039

V 4 BA 885 8 925 405 530
V 10 BB 814 8 925 405 146
V 20 BB 814 8 925 405 146

V 40 BB 814 8 925 405 146
V 188 BAL 99 8 925 405 137
V 600 BF 545 C 8 925 705 185

V 601 Z 47 8 925 421 048
V 602 Z 47 8 925 421 048
V 620 BF 543 8 925 705 184

V 630 BAV 99 8 925 405 124
V 631 BC 848 C 8 925 705 037
V 635 BB 112 8 925 405 159

V 636 BC 848 C 8 925 705 037

V 637 BB 112 8 925 405 159
V 650 BC 848 C 8 925 705 037
V 653 BC 848 C 8 925 705 037

V 655 BC 848 C 8 925 705 037

f
Z 150 10,7 MHz 8 926 193 212
Z 151 10,7 MHz 8 926 193 212
Z 152 10,7 MHz 8 926 193 212

Z 660 450 kHz 8 946 193 238

FM - PLATTE,
FM BOARD,
PLAQUETTE FM,
PLACA FM 8 638 300 348

o
D 3 TDA 1575 T 8 925 900 339
D 100 TDA 1593 T 8 928 901 757
D 101 RC 4558 DR 8 925 900 308

1
L 1 8 958 411 000
L 2 8 948 419 063
L 3 8 948 419 063

L 4 8 928 411 070
L 7 8 958 411 000
L 14 8 958 411 105

L 45 8 948 419 043
L 51 8 948 417 028
L 152 8 948 417 027

L 601 8 928 411 065

8
R 179 47  kΩ 8 921 500 015

d  2
V 1 BAV 99 8 925 405 124
V 2 BF 999 8 925 705 280
V 3 BC 858 C 8 925 705 039

V 4 BA 885 8 925 405 530
V 10 BB 814 8 925 405 146
V 20 BB 814 8 925 405 146

V 40 BB 814 8 925 405 146
V 188 BAL 99 8 925 405 137
V 601 Z 47 8 925 421 048

V 602 Z 47 8 925 421 048

f
Z 150 10,7 MHz 8 926 193 212
Z 151 10,7 MHz 8 926 193 212
Z 152 10,7 MHz 8 926 193 212
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90

9

29

4

14

10

3

54

Position Bestell-Nr.
Position Part no.
Position No. de commande
Posición Número de pedido

LW 3 8 619 000 726
LW 4 8 619 000 727
LW 9 8 619 000 718

LW 10 8 619 000 719
LW 14 8 619 000 728
LW 29 8 619 000 721

LW 54 8 619 000 723
LW 90 8 619 000 725

TN 705 8 638 812 096
 Explosionszeichnung / Exploded View / Vue éclatée / Dibujo de tipo explosión
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58

30

10

16
31

5

6

7

49

43

40

Position Bezeichnung Bestell-Nr.
Position Designation Part no.
Position Dénomination No. de commande
Posición Denominación Número de pedido

STEUERPLATTE,
CONTROL-BOARD,
PLAQUE D'CONTROLE,
PLACA DE CONTROL 8 638 300 312

o
D 1140 TDA 7334 8 925 901 465
D 1250 HA 12135 AFP 8 925 900 229
D 1340 LB 1641 8 925 901 740
D 1350 BA 3703 F 8 925 901 963

d 2
V 1340 BZX 79/C4V3 8 925 421 096
V 1341 DTC 143 ZKA 8 925 705 234
V 1342 DTC 143 ZKA 8 925 705 234

Position Bestell-Nr.
Position Part no.
Position No. de commande
Posición Número de pedido

LW 5 8 619 000 657
LW 6 8 619 000 658
LW 7 8 619 000 659

LW 10 8 619 000 660
LW 16 8 619 000 668
LW 30 8 619 000 662

LW 31 8 619 000 663
LW 40 8 619 000 664
LW 43 8 619 000 665

LW 49 8 619 000 666
LW 58 8 619 000 667

TN 708 8 638 812 099
 Explosionszeichnung / Exploded View / Vue éclatée / Dibujo de tipo explosión
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ADC 1400     8 638 812 097
 Explosionszeichnung / Exploded View / Vue éclatée / Dibujo de tipo explosión

Position Bestell-Nr.
Position Part no.
Position No. de commande
Posición Número de pedido

LW 19 8 619 000 729
LW 33 8 619 000 730
LW 34 8 619 000 731

LW 37 8 619 000 732

34

33

37

19

Hinweis:
Handelsübliche Kondensato-
ren und Widerstände sind in
der Ersatzteilliste nicht
aufgeführt. Wir bitten Sie,
diese Teile im Fachhandel zu
beziehen.

Nota:
Des condensateurs et
résistaces commerciaux ne
sont pas inclus dans la liste
des pièces détachées.
Veuillez acheter ces pièces
chez votre spècialiste.

Note:
Capacitors and resistors usual
in trade are not mentioned in
the spare parts list. Kindly buy
these parts from the
specialized trade.

Nota:
No se indican en la lista de
piezas de requestos los
condensatores y los resistores
de uso comercial. Les rogamos
comprar esas piezas en el
comercio especializado.
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